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Сегодня активный словарь современного русского языка регулярно 

пополняется за счет вхождения в его состав единиц, образованных путем 

универбации. Современная лингвистическая наука подтверждает, что действие 

в языке закона экономии ресурсов приводит к тому, что в разговорная речь 

стремиться «исключить» сочетания слов, заменив их одним словом. Такое 

явление в языкознании общеизвестно под термином «универбация». 

В 1904 году Карлом Бругманном впервые было применено такое слово, 

как «универбация».  С помощью данного термина можно было обозначить 

звуковые единицы. Изучался способ словообразования, который был не новым 

для русского языка, но при этом большое употребление получил только в 60-

90-е годы XX века.  

Порядок образования слов в языкознании употребляется по-разному. 

Например: включение, стяжение, семантическая конденсация, свертывание 

наименований, эллипсис, но в большинстве случаев это  –  универбация.  

Актуальность темы исследования заключается в изучении ряда причин 

вытеснения исконно русских слов при помощи универбации. Ведь это наиболее 

яркий пример активного процесса в русском языке.   

Цель работы: изучить структуру, семантику и порядок образования слов-

универбатов в русском языке. 

Задачи исследования:  

1. Изучить природу происхождения и словообразовательную структуру 

универбатов. 

2. Уточнить   функции универбатов в современном русском языке. 

3. Систематизировать сведения об особенностях лексического значения 

универбатов и правилах их употребления в речи. 

 Термин универбация в 50-60-х годах был введен в научный обиход 

благодаря трудам В.В. Виноградова и А.В.Исаченко. Под данным словом 

понималось не только образование слов, но и такой процесс, при котором один 

из элементов складывался с другим, где в процессе образования терял свою 



самостоятельность. В связи с этим происходило слияние всех элементов в одно 

целое. 

Изучив данную теорию, сделаем вывод, что универбация – это переход 

словосочетания из категории двухсловных в однословные. Вместе с тем мы 

можем заметить в работах В.В. Лопатина, употребляется такое определение, 

как универбизация. Это объясняется тем, что субстантивация, сложение и 

аббревиация играет большую роль. Суффиксальная универбация является лишь 

частным случаем данного явления.  

Самые распространённые универбаты женского рода. Они образованны 

от основы прилагательного, имея формулу «прилаг. + сущ.». В некоторых 

вариациях такие слова могут быть локализированы более длинным 

словосочетанием. Пример: анонимка-анонимное письмо; 

Гораздо в меньшей степени используются универбаты мужского рода, 

они образованны с помощью суффикса –ник (-ик): личник – личный охранник, 

обменник – пункт обмена валюты и др. 

Наиболее распространёнными суффиксами являются –ик/–ник; –ак/–як; –

ушк(а); –ух(а): бобровник – бобровый ловец; домашник – домашнее платье; 

высокуха - высокий человек и др. 

 Дополнительно выделяются суффиксы, как –лк(а); -ловк(а); -овк(а): 

учредилка – учредительское собрание, уравниловка – уравнительная система 

оплаты, сецовка - специальная одежда и др. 

Следует отметить, что слова-универбаты характерны не только для 

русских, но и для других славянских народов. Например, в украинском языке 

встречается следующее: як шкiряне пальто – шкiрянка. 

Принято классифицировать универбаты на группы по употреблению.  

1. Универбаты-бытовизмы – это слова и словосочетания, которые вошли 

в современный быт и являются относительно неограниченной лексикой 

употребления: газировка – газированная вода; маршрутка – маршрутный 

транспорт и др. 



2. Универбаты-профессионализмы – это описание той или иной сферы 

трудовой деятельности: массовка – массовая сцена; гуманитарка – 

гуманитарная помощь и др. 

В разговорной речи слова-универбаты можно характеризовать по-

разному.  то явление объясняется тем, что данные единицы аргументированы 

основой прилагательного. Тем самым образуется формула «прилаг. + сущ.». 

Большая вероятность, что такие словосочетания могут быть «свернуты» в 

универбат, но в то же время могут сочетаться почти с любым 

существительным. Следовательно, значения данных единиц задаётся довольно 

широкой сочетаемостью прилагательного. Многозначность этих слов требует 

разъяснения.  

Универбаты являются неотъемлемой частью активного запаса 

современного русского языка. Они используются носителями языка как в 

бытовой сфере, так и в профессиональной. Однако семантика слов-

универбатов, их этимология. 

При строении производных слов, используются схема, в который есть три 

компонента. Первый – часть речи производящей основы. Второй –  

семантическое взаимодействие между производным и производящим. Третий –  

общность способа словообразования, тождественностью аффикса. 

Универбацию можно отнести к компрессивному словообразованию, 

потому что сам процесс образования новых слов из словосочетаний приводит к 

этому. Они являются вторичными наименованиями, так как сама номинация 

изменяется по форме сигмента: мобильник – мобильный телефон, минералка – 

минеральная вода и др. [4]. 

При анализе слов-универбатов мы можем выделить несколько 

особенностей их образования.  

1. Образование на основе «имя прилагательное + имя 

существительное»: анонимка – анонимное письмо; обменник – пункт обмена 

валюты и др. 



2. Несвободные и фразеологически связанные словосочетания: федералка 

– Федеральная Республика и др. 

3. Основа имени собственного: Ленинка – библиотека имени Ленина и др. 

4. Сохранение и потеря суффикс: копирка – копировальная бумага и др. 

5. Чередование морфем и усечение основы: техноложка – 

Технологический институт, академка - академический отпуск и др. 

В русском языке в конце XIX – начале XX в.в. начали употребляться 

активнее свернутые наименования с суффиксом –к–, в которых совмещались 

лексические значения двучленного сочетания: ночлежный дом – ночлежка; 

открытое письмо – открытка др. Это раскрывает деривацию универбатов в 

диахроническом аспекте.  

При разборе состава производных универбатов рассматриваются такие 

морфологические явления, как: чередование (пластика – пластический хирург); 

усечение конца основы (казанки – казанские саночки).  

В сфере обозначения предметов универбаты получили наибольшее 

распространение. Выделяются следующие, наиболее частотные по 

употреблению, лексико-семантические группы слов-универбатов: 

1.  Наименования транспортных средств: легковушка – легковой 

автомобиль и др. 

2. Название помещений: бытовка – бытовое помещение и др. 

3. Название лекарств, препаратов: аскорбинка – аскорбиновая кислота и 

др. 

4. Наименование учебных заведений: Гнесенка – Гнесинское училище и 

др. 

В своей научной работе «Голоса и смыслы» Л. А. Капанадзе выделяет 

среди универбатов такие лексико-семантические группы, как: 

1. Наименование круп, каш, зерна: гречка, манка, овсянка и др. 

2. Наименование помещений, лиц, работающих в нем: дежурка, 

операционка и др. 



3. Название официальных бумаг, документов: зачётка, командировка 

и др. [2, с. 125]. 

У универбатов высокая употребляемость, при этом у них до сих пор нет 

орфографических правил, которые бы регулировали правильность написания. 

Они могут писаться как с прописной, так и со строчной буквы, как в кавычках, 

так и без них.  

Слова-универбаты сами по себе необычные и яркие, поэтому пишущий 

постоянно хочет взять их в кавычки, как бы всячески отстранить. Данные 

действия можно объяснить тем, что, делая это, человек освобождает себя от 

ответственности, как бы снимает психологический барьер.  

Часть универбатов не исследована полностью до сих пор. При 

исследовании данной темы было обнаружено, что огромное колличество слов-

универбатов не зафиксировано в словарях или же имеет другое значение: 

блошка – как универбат имеет значение «блошиный рынок», где продают и 

приобретают различные антиквариаты и не только. Но если обратиться к 

словарям, то «блошка» – это «детская игра, где костяные кружочки, которые 

подпрыгивают при нажимании на края» [1, с. 525].  

В современном русском языке слова-универбаты являются 

высокопродуктивными. Они пополняют разговорную речь, делают её более 

краткой [5, с.107].  

Слова-универбаты вносят в речь человека экспрессивно-эмоциональную 

оценку. Бывает, что резко негативную. Например: разведёнка  –  разведённая 

женщина.  

Существует несколько суффиксов, которые действуют при универбации и 

отличаются особой регулярностью, например, суффикс –к– у имен 

существительных: фальшифка, умывалка и др.; менее продуктивные –суффикс 

–ик: мобильник, курсовик и др. и суффикс – уха, –ушк(а), –ашк(а): круговуха, 

веселуха и др. [3, с. 34, 47]. 

Таким образом, слова-универбаты представляют собой наиболее 

продуктивный в употреблении вид лексем современного русского языка. 



Экспрессивность, природная словообразовательная нестандартность позволяют 

данным единицам входить в число наиболее частотной в употреблении лексики 

современного русского языка. 
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